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cu l turas africanas tradicionales, tan necesarios para e l África 
corno para e l resto d e l m u n d o , supone el consent imiento de 
los africanos actuales, c iudadanos de Estados independientes. 
Y n a d a asegura que estos ciudadanos estén de acuerdo con 
l a interpretación de H u n t e r n i , m u c h o menos, que q u i e r a n 
ser ayudados p o r u n europeo. 

M i c h a e i B A N T O N , West African City. A Study of Tribal 
Life in Freetown, L o n d o n , O x f o r d U n i v e r s i t y Press for the 
I n t e r n a t i o n a l A f r i c a n Institute, 1957, reprinteci 1960. 

E n las últ imas décadas las ciudades de África O c c i d e n t a l 
— c o r n o las de muchas otras partes de l m u n d o — h a n estado 
creciendo aceleradamente. E l caso más e x t r a o r d i n a r i o es s in 
d u d a D a k a r ; pero e l proceso es s i m i l a r p a r a casi todas las 
capitales de Estado. E n Freetown, capi ta l de Sierra L e o n a , l a 
poblac ión a u m e n t ó de 4 4 1 0 0 habitantes en 1926 a 100000 
e n 1956. 

E l propósito del l i b r o de B a n t o n es anal izar tres proble
mas: el de las causas y formas de l a inmigración a Freetown, 
e l de l a adniinistravión de l a v i d a de los inmigrantes en 
u n a c i u d a d de poblac ión m i x t a , y el de l a adaptación de las 
inst i tuciones sociales de los inmigrantes a l nuevo ambiente. 

E s interesante c o m p r o b a r a través de este estudio que 
muchas de las viejas costumbres de los grupos provenientes 
d e l i n t e r i o r a fr icano m a n t i e n e n sus antiguas vigencias y que 
e n algunos casos — p o r ejemplo en el campo j u r í d i c o — los 
sistemas de valores tradicionales a veces chocan c o n las nor
mas legales establecidas p o r el gobierno. 

B a n k o l e T I M O T H Y , Kwame Nkrumah. Flis Rise to Power, 
L o n d o n , George A l i e n a n d U n w i n , 1963. 

L a p r i m e r a edición de este l i b r o apareció en 1955, cuando 
e l actual E s t a d o independiente de G h a n a era l a c o l o n i a b r i 
tánica de l a C o s t a de O r o . L a o b r a l l e v a b a u n prólogo de 
K o j o Bots io , entonces M i n i s t r o de Estado, en e l que n a d a 
decía del autor n i de su obra , salvo que T i m o t h y " a l intentar 
u n a biografía de nuestro C a u d i l l o , el D r . K w a m e N k r u m a h , 
h a hecho algo que muchos de nosotros p o r u n a razón u 
o t r a no hemos sido capaces de hacer, a u n q u e hemos estado 
constantemente apremiados p o r gente que nos lo pedía." E l 
resto de l Pró logo es u n panegírico de N k r u m a h , "este h o m 
bre que i n s p i r a conf ianza en l a j u v e n t u d y m i t i g a las ansie
dades de las madres; este h o m b r e que nuestro p u e b l o , pro
fundamente e s p i r i t u a l , h a reconocido como u n e n v i a d o de 
D i o s . . . " 
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P o r su parte, el autor en el Pró logo de l a p r i m e r a edi
ción hacía confesión de i m p a r c i a l i d a d , basada en documen
tación de p r i m e r a m a n o , inc lus ive muchas entrevistas con 
N k r u m a h . 

A m b o s prólogos aparecen en l a segunda edición s in ulte
riores comentarios, si b i e n muchas cosas h a n pasado desde 
entonces en G h a n a . E n t r e otras, el hecho de q u e N k r u m a h 
sacrificó a colaboradores tan próximos como el p r o p i o K o j o 
Bots io y comenzó a cu l t ivar u n a polít ica de autoendiosa-
m i e n t o personal que parece destinada a sust i tuir p o r l a fe 
absoluta en N k r u m a h l a fe de las diversas rel igiones t radi 
cionales, con todas las consecuencias que el lo entraña en el 
o r d e n de las l ibertades cívicas. 

L a n u e v a edición del l i b r o de T i m o t h y l o pone a l día 
e n m u c h o s puntos. A u n q u e el autor prefiere relatar hechos 
s in a b r i r ju ic ios estimativos, es evidente que n o cree se real ice 
en G h a n a l a l i b e r t a d con just ic ia que es e l l ema de ese nuevo 
Estado. Pero natura lmente podríamos preguntarnos en qué 
Estado ese i d e a l se real iza p lenamente y, sobre todo, hasta 
q u é p u n t o es sensato esperar ta l realización en los nuevos 
Estados, abrumados p o r problemas de economía y de readap
tación polít ica y social. 

Arts Sauvages. T e x t e de C l a u d e R o y . R o b e r t D e l p i r e , 
E d i t e u r , A Paris , 1957. 

C l a u d e R o y h a escrito u n excelente ensayo acerca de los 
salvajes, o, mejor d i c h o , acerca de l a inexistencia de los sal
vajes, q u e d a p ie a juiciosas ref lexiones acerca de l a c i v i l i 
zación, e l progreso y otras que n o p u e d e n dejarnos indi fe
rentes. H a b i e n d o mostrado que no existe u n arte salvaje 
p o r q u e n o existen salvajes, señala luego que tampoco existe 
u n "arte negro". Esta expresión es tan inadecuada como l a 
que podrían usar los negros si h a b l a r a n de "arte b l a n c o " . 
Más a u n : p a r a los negros d e l África n o hay s iquiera " a r t e " 
n i " b e l l e z a " en el sentido en que nosotros entendemos estas 
expresiones. M u c h a s lenguas africanas carecen de palabras 
p a r a designar tales conceptos. E n r e a l i d a d con u n a máscara 
o u n p o e m a n o se busca expresar l a bel leza sino p r o d u c i r 
c ierto efecto: tristeza, alegría, h i l a r i d a d , terror. P o r otra 
parte, como sinnúmero de obars de arte africanas t ienen 
sent ido rel ig ioso, n o podrá apreciarlas q u i e n ignore las con
cepciones de l a v i d a y de l a muerte — p o r e j e m p l o — de sus 
creadores, que representan las creencias de su pueblo . 

E n conclusión, e l arte negro no existiría n i para los negros 
n i p a r a los blancos; p r i m e r o , p o r q u e e l negro i g n o r a que 


